
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1777/2004

(2004. gada 14. oktobris),

ar ko sakarā ar Čehijas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un
Slovākijas pievienošanos Eiropas Savienībai pielāgo Regulu (EK) Nr. 2342/1999, kas nosaka sīki
izstrādātus noteikumus Padomes Regulas (EK) Nr. 1254/1999 par liellopu un teļa gaļas tirgus kopīgu

organizāciju piemērošanai attiecībā uz piemaksu shēmām

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Čehijas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, Ungā-
rijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas Pievienošanās
līgumu,

ņemot vērā Čehijas, Igaunijas, Kipras, Latvijas, Lietuvas, Ungā-
rijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas un Slovākijas Pievienošanās aktu,
un jo īpaši tā 57. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas Regulā (EK) Nr. 2342/1991 (1) ir jāizdara
vairāki labojumi sakarā ar Čehijas, Igaunijas, Kipras,
Latvijas, Lietuvas, Ungārijas, Maltas, Polijas, Slovēnijas
un Slovākijas (turpmāk tekstā – “jaunās dalībvalstis”)
pievienošanos.

(2) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 6. panta 2. punktā ir
noteikts, ka dalībvalstis līdz noteiktam datumam informē
Komisiju par lēmumu ieviest savā teritorijā atšķirīgus
reģionus vai pārveidot esošos reģionus. Jānosaka termiņš
jaunajām dalībvalstīm šādas informācijas paziņošanai
2004. gadā.

(3) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 7. panta 1. punktā ir
noteikts, ka dalībvalstis līdz noteiktam datumam informē
Komisiju par lēmumu mainīt dzīvnieku skaita ierobežo-
jumu, kas ir 90 dzīvnieki katrā saimniecībā un katrā
vecuma grupā, vai arī atkāpties no šā skaitļa. Dalībvalstis
līdz tam pašam datumam informē Komisiju par mini-

mālo dzīvnieku skaitu saimniecībā, sākot ar kuru piemēro
proporcionālo samazinājumu. Jānosaka termiņš jaunajām
dalībvalstīm šādas informācijas paziņošanai 2004. gadā.

(4) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 10. pantā ir noteikts, ka
dalībvalstis līdz noteiktam datumam informē Komisiju
par savu lēmumu piemērot regulas I nodaļas 2. iedaļā
minēto sistēmu. Jānosaka termiņš jaunajām dalībvalstīm
šādas informācijas paziņošanai 2004. gadā.

(5) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 11. panta pirmajā daļā ir
noteikts, ka Komisija lemj, kurās valstīs nākamajā kalen-
dārajā gadā var piešķirt sezonas nobīdes piemaksu. Jāņem
vērā iespēja, ka jaunās dalībvalstis atbilst nosacījumiem,
lai piemērotu Padomes 1999. gada 17. maija Regulas
(EK) Nr. 1254/1999 par liellopu un teļa gaļas tirgus
kopīgo organizāciju (2) 5. panta 3. punktu. Regulas (EK)
Nr. 2342/1999 11. panta otrajā daļā ir noteikts, ka dalīb-
valstis līdz noteiktam datumam informē Komisiju, ja tās
gatavojas piemērot Regulas (EK) Nr. 1254/1999 5. panta
3. punktu. Jānosaka termiņš jaunajām dalībvalstīm šādas
informācijas paziņošanai 2004. gadā.

(6) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 15. panta 1. punktā ir
noteikts, ka dalībvalstis līdz noteiktam datumam informē
Komisiju par lēmumu mainīt Regulas (EK) Nr.
1254/1999 6. panta 2. punkta b) apakšpunktā minēto
maksimālo individuālo salīdzināmo daudzumu vai atkāp-
ties no tā. Jānosaka termiņš jaunajām dalībvalstīm šādas
informācijas paziņošanai 2004. gadā.

(7) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 21. panta 1. un 2. punktā ir
noteikts, ka dalībvalstis paziņo Komisijai vairākus datus,
kas paredzēti saistībā ar piemaksu par zīdītājgovīm. Jāno-
saka termiņš jaunajām dalībvalstīm šādas informācijas
paziņošanai 2004. gadā.
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(8) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 29. panta 1. punkta pirmajā
daļā ir noteikts, ka Komisija nolemj, kuras dalībvalstis
atbilst Regulas (EK) Nr. 1254/1999 10. panta 1. punktā
izklāstītajiem nosacījumiem. Jāņem vērā iespēja, ka jaunās
dalībvalstis atbilst šiem nosacījumiem. Regulas (EK) Nr.
2342/1999 29. panta 1. punkta otrajā daļā ir noteikts, ka
dalībvalstis līdz noteiktam datumam informē Komisiju
par to, vai tās gatavojas piemērot shēmu, kas izklāstīta
Regulas (EK) Nr. 1254/1999 10. pantā. Jānosaka termiņš
jaunajām dalībvalstīm šādas informācijas paziņošanai.

(9) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 29. panta 2. punkta otrajā
daļā ir noteikts, ka dalībvalstis līdz noteiktam datumam
informē Komisiju par pieņemtajiem kritērijiem. Jānosaka
termiņš jaunajām dalībvalstīm šādas informācijas paziņo-
šanai 2004. gadā.

(10) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 32. panta 5. punktā ir
noteikts, ka dalībvalstis līdz noteiktam datumam informē
Komisiju par “ganību” definīciju, kas lietota Regulas (EK)
Nr. 1254/1999 13. panta 3. punkta c) apakšpunktā.
Jānosaka termiņš jaunajām dalībvalstīm šādas informā-
cijas paziņošanai.

(11) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 32. panta 6. punktā ir
noteikts, ka Komisija nolemj, kuras dalībvalstis atbilst
Regulas (EK) Nr. 1254/1999 13. panta 4. punktā izklās-
tītajiem nosacījumiem. Jāņem vērā iespēja, ka jaunās
dalībvalstis atbilst šiem nosacījumiem.

(12) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 32. panta 7. punktā ir
noteikts, ka ražotājiem, kuri vēlas pretendēt uz ekstensi-
fikācijas maksājumu saskaņā ar minētā panta 6. punktu,
jātur noteikts slaucamo govju skaits vismaz sešus
mēnešus pēc kārtas, sākot ar dienu, kurā iesniedz pietei-
kumu. Jaunajās dalībvalstīs attiecībā uz sešu mēnešu turē-
šanas laiku jāņem vērā pievienošanās datums.

(13) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 32. panta 9. punktā ir
noteikts, ka dalībvalstis līdz noteiktam datumam informē
Komisiju par lēmumu piemērot vai arī pārtraukt
piemērot Regulas (EK) Nr. 1254/1999 13. panta 2.
punktā paredzēto iespēju. Jānosaka termiņš jaunajām
dalībvalstīm šādas informācijas paziņošanai 2004. gadā.

(14) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 35. panta 2. punkta trešajā
daļā ir noteikts, ka dalībvalstis līdz noteiktam datumam
informē Komisiju par savu lēmumu piemērot 35. panta
2. punktā paredzēto atkāpi. Jānosaka termiņš jaunajām
dalībvalstīm šādas informācijas paziņošanai.

(15) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 46. panta 1. punktā ir
noteikts, ka dalībvalstis katru gadu līdz noteiktam
datumam paziņo Komisijai informāciju attiecībā uz dzīv-
nieku skaitu, par kuriem tika piemērotas piemaksas. Jāno-
saka termiņš jaunajām dalībvalstīm šādas informācijas
paziņošanai 2004. gadā.

(16) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 I pielikumā ir sniegts regulas
14. pantā minēto liellopu šķirņu saraksts. Pielikumā ir
jāņem vērā liellopu šķirnes, kas pastāv jaunajās dalībval-
stīs.

(17) Regulas (EK) Nr. 2342/1999 II pielikumā ir norādīts
regulas 18. pantā minētais vidējais izslaukums. Pielikumā
ir jāņem vērā jaunajās dalībvalstīs uzskaitītie vidējie
izslaukumi.

(18) Tādēļ Regula (EK) Nr. 2342/1999 ir attiecīgi jāgroza no
jauno dalībvalstu Pievienošanās akta spēkā stāšanās
dienas,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulu (EK) Nr. 2342/1999 groza šādi:

1) Regulas 6. panta 2. punktam pievieno šādu daļu:

“Attiecībā uz 2004. gadu Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija,
Lietuva, Ungārija, Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija
termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim informē Komisiju
par lēmumu sakarā ar šā punkta pirmo daļu.”
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2) Regulas 7. panta 1. punktam pievieno šādu daļu:

“Attiecībā uz 2004. gadu Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija,
Lietuva, Ungārija, Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija
termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim informē Komisiju
par lēmumiem sakarā ar šā punkta pirmo un otro daļu.”

3) Regulas 10. pantam pievieno šādu daļu:

“Attiecībā uz 2004. gadu Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija,
Lietuva, Ungārija, Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija
termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim informē Komisiju
par lēmumu sakarā ar šā panta pirmo daļu.”

4) Regulas 11. pantu groza šādi:

a) pēc pirmās daļas iekļauj šādu daļu:

“Attiecībā uz Čehiju, Igauniju, Kipru, Latviju, Lietuvu,
Ungāriju, Maltu, Poliju, Slovēniju un Slovākiju Komisija
termiņā līdz 2004. gada 1. novembrim nolemj, kurās no
šīm dalībvalstīm var piešķirt sezonas nobīdes piemaksu
2005. gadam.”;

b) pievieno šādu daļu:

“Attiecībā uz 2004. gadu Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija,
Lietuva, Ungārija, Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija
termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim informē Komisiju
par lēmumu sakarā ar šā panta trešo daļu.”

5) Regulas 15. panta 1. punktam pievieno šādu daļu:

“Attiecībā uz 2004. gadu Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija,
Lietuva, Ungārija, Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija
termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim informē Komisiju
par lēmumu sakarā ar šā punkta pirmo daļu.”

6) Regulas 21. pantu groza šādi:

a) minētā panta 1. punktam pievieno šādu daļu:

“Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija, Lietuva, Ungārija, Malta,
Polija, Slovēnija un Slovākija šā punkta pirmajā daļā
minēto informāciju paziņo termiņā līdz 2004. gada
30. oktobrim.”;

b) minētā panta 2. punktam pievieno šādu daļu:

“Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija, Lietuva, Ungārija, Malta,
Polija, Slovēnija un Slovākija šā punkta pirmajā daļā
minēto sākotnējo informāciju paziņo termiņā līdz
2004. gada 30. oktobrim.”

7) Regulas 29. pantu groza šādi:

a) minētā panta 1. punktu groza šādi:

i) pēc pirmās daļas iekļauj šādu daļu:

“Attiecībā uz Čehiju, Igauniju, Kipru, Latviju, Lietuvu,
Ungāriju, Maltu, Poliju, Slovēniju un Slovākiju Komi-
sija termiņā līdz 2004. gada 31. decembrim nolemj,
kuras no šīm dalībvalstīm atbilst Regulas (EK) Nr.
1254/1999 10. panta 1. punkta nosacījumiem.”;

ii) pievieno šādu punktu:

“Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija, Lietuva, Ungārija,
Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija termiņā līdz
2004. gada 30. oktobrim informē Komisiju par
lēmumu sakarā ar šā punkta trešo daļu.”;

b) minētā panta 2. punktam pievieno šādu daļu:

“Attiecībā uz 2004. gadu Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija,
Lietuva, Ungārija, Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija šā
punkta otrajā daļā minēto sākotnējo informāciju paziņo
termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim.”

8) Regulas 32. pantu groza šādi:

a) minētā panta 5. punktam pievieno šādu daļu:

“Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija, Lietuva, Ungārija, Malta,
Polija, Slovēnija un Slovākija šā punkta pirmajā daļā
minēto sākotnējo informāciju paziņo termiņā līdz
2004. gada 30. oktobrim.”;

b) minētā panta 6. punktā pēc pirmās daļas iekļauj šādu
daļu:

“Attiecībā uz Čehiju, Igauniju, Kipru, Latviju, Lietuvu,
Ungāriju, Maltu, Poliju, Slovēniju un Slovākiju Komisija
termiņā līdz 2004. gada 31. decembrim nolemj, kuras
no šīm dalībvalstīm atbilst Regulas (EK) Nr. 1254/1999
13. panta 4. punkta nosacījumiem.”;

c) minētā panta 7. punktā pēc otrās daļas iekļauj šādu
daļu:

“Jaunajās dalībvalstīs pieteikumus 2004. gadam iesniedz
sešus mēnešus ilgā laikposmā, kas jānosaka dalībvalstij
un kas var beigties 2005. gadā.”;
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d) minētā panta 9. punktam pievieno šādu daļu:

“Attiecībā uz 2004. gadu Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija,
Lietuva, Ungārija, Malta, Polija, Slovēnija un Slovākija
termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim informē Komisiju
par lēmumu sakarā ar šā punkta pirmo daļu.”

9) Regulas 35. panta 2. punktā pēc trešās daļas iekļauj šādu
daļu:

“Ja Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija, Lietuva, Ungārija, Malta,
Polija, Slovēnija un Slovākija izvēlas piemērot šo punktu,
tad tās šā punkta trešajā daļā minēto sākotnējo informāciju
paziņo termiņā līdz 2004. gada 30. oktobrim.”

10) Regulas 46. panta 1. punktam pievieno šādu daļu:

“Čehija, Igaunija, Kipra, Latvija, Lietuva, Ungārija, Malta,
Polija, Slovēnija un Slovākija termiņā līdz 2005. gada 1.
martam paziņo Komisijai šā punkta pirmās daļas a) līdz d)
apakšpunktā minēto informāciju attiecībā uz laikposmu no
2004. gada maija līdz decembrim.”

11) Regulas I pielikumu aizstāj ar šīs regulas I pielikumu.

12) Regulas II pielikumu aizstāj ar šīs regulas II pielikumu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā tās publicēšanas dienā Eiropas Savienības
Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 2004. gada 1. maija.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2004. gada 14. oktobrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Franz FISCHLER
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I PIELIKUMS

“I PIELIKUMS

LIELLOPU ŠĶIRŅU SARAKSTS, KAS MINĒTAS 14. PANTĀ

— Angler Rotvieh (Angeln) – Rød dansk mælkerace (RMD) – German Red – Lithuanian Red

— Ayrshire

— Armoricaine

— Bretonne Pie-noire

— Fries-Hollands (FH), française frisonne pie noire (FFPN), Friesian-Holstein, Holstein, Black and White Friesian, Red and
White Friesian, Frisona española, Frisona Italiana, Zwartbonten van België/pie noire de belgique, Sortbroget dansk
mælkerace (SDM), Deutsche Schwarzbunte, Schwarzbunte Milchrasse (SMR), Czarno-biala, Czerweno-biala, Magyar
Holstein-Friz, Dutch Black and White, Estonian Holstein, Estonian Native, Estonian Red, British Friesian, Crno-Bela, German
Red and White, Holstein Black and White, Red Holstein

— Groninger Blaarkop

— Guernsey

— Jersey

— Malkeborthorn

— Reggiana

— Valdostana Nera

— Itäsuomenkarja

— Länsisuomenkarja

— Pohjoissuomenkarja.”
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II PIELIKUMS

“II PIELIKUMS

VIDĒJAIS IZSLAUKUMS, KAS MINĒTS 18. PANTĀ

(kilogrami)

Beļģija 5 450
Čehija 5 682
Dānija 6 800
Vācija 5 800
Igaunija 5 608
Grieķija 4 250
Spānija 4 650
Francija 5 550
Īrija 4 100
Itālija 5 150
Kipra 6 559
Latvija 4 796
Lietuva 4 970
Luksemburga 5 700
Ungārija 6 666
Malta
Nīderlande 6 800
Austrija 4 650
Polija 3 913
Portugāle 5 100
Slovēnija 4 787
Slovākija 5 006
Somija 6 400
Zviedrija 7 150
Apvienotā Karaliste 5 900”

LV15.10.2004. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 316/71


